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PORT RET PROF. JOSE F A BROZK A, 
PS Y CHOLOG A CES K E HO A svtTO VÉH O 

J osej Brožek se narodil v Mělní

ku-Předním Podol í (č. 24) nad La 
bem v srpnu 1913. Oficiální datum 
narození je uváděno jako 14. VIII., 
ale jeho matka tvrdila, že to byl 
15. srpen. Josef Bro žek se vlastně 
př-ijel narodit na Mělník z polské 
Varšavy, kam se zase vrátil po 
šesti týdnech svého prvého pohos 
tinského vystoupení v Cechách. 

"';~ Malý Josef byl cestovatelem ne 
od narození , což není zjev tak říd

-• ký, ale od početí. 
\ , :~ Ve věku dvou let cestuje dál na 

Prof. J_ Brožek r. 1971 ve své pracovně na 
katedře psychologie Lehigh ské univerisity. 

východ, na erární jednosměrný 
lístek do Alt ajských hor v jiho 
západní Sibiři, kde jeho otec sta
věl železniční mosty . St av ba mos
tů n e mezi břehy řek, ale mezi 
národy, se stává symbolem, úko -
iem a náplní Josefova života. 

Do Cec h se vrací v létě 1920, na stu die. V semináři J. B . Kozáka referuje 
o psychologii současnosti. Pro Henni ngo vu Psychologie der Gegenwart potřebo

v al šes t sernin .árních schůzek. Hledá si učitele i mimo KarLov u universitu. Učí 
se u J. Váni v Elektrických podnicích hl. m. Prah y, u Joh. L i·ndw ors kéh o na 
německé universitě pražské a j inde. S pražský1n doktorátem z roku 1937 od
chází pak na rok školení na am ericJcé univ ersity. Vá lka vš ak rozh odla, že lístek 
zase -má bý t jednosměrný. Též podstatně změniia původní „jízdní řád". 

Do Cech zajíždí r. 1948 v létě jako vedoucí skupiny minnesotských studentů, 
pak na přednášky r. 1963, na Purkyňovskou kon fer enci v Praze a Hrdličkov
ský antropologický kon gres v Hum polc i r. 1969, na lYTendelovsk é symposium 
a mezinárodní konferenci v Brně r. 1970 . 

Vždy se vrací alespoň na skok na rodný !v!ělník a do Policka a Náchodska , 
lede prožil chlapec t ví a 1·ané j in.ošství. Má rád lvlo,avu a role strávený v Plzni 
(1931- 1932), kde 1natur ova1., ho činí, jak sám, říká, jednou šedes át inou Západo 
čechem. 

Jeho vědecké práce vycház .ejí v angličtině, ale i v češtině_. sfoven.štině a celé 
řadě jiných slov anský ch jazyků, jakož i ve francouzštině, italštině, španělštině 
a japonštině. Holanďanům vy dal v e f otokopi i orig inálu a překladu do anglič

tiny monografii týkající se přinosu F. C. Donder se, holandského fyziologa, 
který -má značný význam pro výv oj modern í vědecké psychologie. 

Jako spoluredaktor časopisu Contemporary Psychology sleduje po léta syste 
maticky slovanskou produkci v psychologii a příbuzných oborech. Jeho soupisy 
li teratury, vycházející zhruba v ročních intervalech, podávají úplnější evidenci 
současné slovanské tvorby než kte rýkoli časopis slov ans ký. O slov ans ké psycho 
logii informuje světovou veřejnost ve formě recen zí knih, článků o současném 
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stavu výzkumů_, souhrnných statí o specifických problérnech a ve formě mo 
nografi .í. 

Jeho zájem. o dějiny slovanské psychologie zahrnuje přínos Cecha J. E. Pur 
kyně, Chorvata M. Maruliée (1450-1524), ren,ezančního myslitele a autora knihy 
Psychología; česko-nwravsko-slovinského psychologa lvlihajlo R ostohara a psy
chologů rusk _ých. Roku 1972 vydává knižně soubor článků pod názvem Psy
cholog y in the U SSR: An histo ríca.l perspective. 

Dr. Brožek l)fednášel rusky v roce 1969 v ·moskevském ústavu. pro historii 
věd a technologie a -v le ningradskérn fyziologické1n ústavu I. P. Pavlova, ho
vořil chorvq.tsky na bledském kongresu r. 1971 o svých výzkumech t ·ýkajících 
se dějin psychologie na úzenií dnešní Jugoslávie a téhož roku přednesl slovin 
sky úvod k symposiu organizo ·vané mu 1.l příležitosti 10. výročí s·nirti B. Skerlje. 
Dům prof . Brožka v pensylvánském Betlé·mě je domem kulturního významu 

se stále otevfený ·mi dveřmi pro zahraniční vědce, ktefí jsou v USA na studij
ních cestách. Ceši , Slováci , Poláci. , R iesové , Slovinci , Ch0rvati, Srbové tu na
cházejí kus evropského domova. Brožkova knihovna je neobyčejně rozsáhlá, 
rná mnoho místností naplněných kniha -mi až po strop. Vynikající je rovněž 
jeho psychologická knihovna na Lehighské universitě, která obsahuje reprezen
tativní výběr sou.časné i historické slovanské psychologické literatury. 

Brožkova volba žit v Betlémě není náhodná. Je to město zčásti vlastně také 
staroevropské s živým. ideovým odkazem J. A. Komenského. Bylo založeno na 
šimi prapředky. Du~hovní atm .osféra, kterou toniuto americkému městu vtiskl i, 
je tu stále přítomna. Rodina d1·. Brožka je v ne1lepším slova smyslu. ínte rna
cionáhií. Jeho manželka, milá paní Eunice , je původem Svédka. Jeho dět-i ovlá
dají Ílplně nebo částečně některé slovanské jazyky. Ceština je tu stejně zdo
niácnělým jaz yk em :jako angličtina. 

Dr. Brožek přednáší jako profesor na katedře psychologie Lehighské univer 
sity. Studenti rádi poslouchají jeho osobitý přednes tal<; jedinečně vykreslující 
a přibližující osobnosti z dějin psych olog ie . 

S radostí jsem s ním vždy spolup raco val, nejintezívněji v USA v · zetech 1965 
až 1966 i 1971 a pomáhal na budování mnohasměrných mostů, které energi cky 
staví pro vědeckou veřejnost. Ač většinu s·vých šedesáti let st rá vil za hrani
ce1ni, ve svém stavitelství kulturních mo st i'í dr. BrožeJc, vědec světový, zůstává 
věrný tradicÍ7n specificky českým. J. Hoskovec 


